YK 821.214.32.09:81'25(477)
DOI: https://doi.org/10.17721/2520-6346.2(65).62-75

Mpiayaa o, 1-p dimocodii

ORCID ID: 0000-0003-3733-2204

e-mail: mridulaghosh1@gmail.com

Harrionaneuuit yaiBepcutet "Kuero-MormisiHcbka akagemis'”,
Kuis, Ykpaina

CXOJ03HABYI CTEXXKKHA
JIIOIMAJIA CTAPAIIBKOI-YEPHSIXIBCBKOI

Y 20-x poxax 20 cm. Vkpaina eéxoouna 00 3a2aibHOEBPONEUCHKO20 Mda
CBIMOB0O20 KYILMYPHO2O NPOCMOPY, NPO WO CEI0YUMb 207106HI JimepamypHi
nodii moeo uacy. Ilicna 1930-x poxie yetl npoyec Oys 3ipeanuil uepes penpecii
inmenicenyii i ne 8I0H08MI08a8Cs Ha dosei poku. Y 1913 p. Pabinopanam Tarop
cmae nepuwium Heegponeticokum Hobeniecokum nagpeamom 3 aimepamypu, i
nepwi nepekiaou 1oeo meopie Oyau 30IUCHEHI PI3HUMU €8PONEUCbKUMU
Mogamu, WO NPOKNAE WIAX 00 PO3GUMKY IHOOA02ii AK  HANPAMOK
cxodosnascmea. Jlrwomuna Cmapuyvka-depHsxiscoka 6yna akmuero 3a0iaua y
yeti nimepamypuuti npoyec. Cmammsa auanizye peyensito  Jloomunu
Cmapuywvkoi-UepHaxiecokoi Ha KHUSY nepuiux nepekiadié NPUHHUX GIpuie
Pabinopanama Taropa ykpainucekoio mosow [FOpis Cipoeo (Tuwenxa)
"Caoosnux" 1918 p., nicis 6uxody knueu y ceim. Ananisz yici peyensii 30iticHena
enepuie 3 No2usA0y AMepamypHoi Kpumuxu. Y npoyeci nOpieHsHHA 3 THUUMU
080MA peyeH3IAMU MO20 YaACy HA Yo JHC KHU2Y, 0VI0 PO3KpUMO HAO38UYALHO
sucokutl npoghecionanizm, 2aubOKi 3HAHHA HAYKU MaA MUCTHEYMBA NepeKiady
noesii Jlwomunu Cmapuywvkoi-Qepusxiecvkoi ma it 6auckywy aimepamypny
Kpumuky. Y cmammi maxodc tldemvbcsa HpO MOB03HAGYI, ICMOPUYHi ma
CX0003HABYI acnekmu pobomu peyeH3eHmKu, aKi Maoms 6euKe 3HA4eHHs O
PO3GUMKY MUCmeymsa nepexnady, O0as eusuenHs cnaowunu Taropa abo
Taropianu, ¢ Yxpaini. Ilonpu HecamugHy oyiHKY ma cygopoi Kpumuku 3 60Ky
Jhoomunu Cmapuyekoi-YHepusixiscovkoi, nepui nepexnad icmopuyHuil, peyen3is
makooic icmopuura, 60 8oHa ananizye nepuii nepexiaou Taropa i € 6neckom 00
PO3BUMKY HANPAMKY CXO003HABCMEA.

Knrouoei cnosa: Jloomuna Cmapuyvka-Yepusxiscvka, peyensis, nimepamypHa
xkpumuka, Pabinopanam Tarop, FOpii Cipuil, nepexnad noesii, Taropiana,
CX0003HABCMBO.
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Ocobucricth 1 miteparypauid TreHid PaGinmpanata Taropa
BIIKpHITUCS CBiTOBI mmicis 3m00yTTss HuM HoOemiBcekoi mpemii
3 gjiteparypu B 1913 pori 3a mpo30BHH TEpeKiIaa aHTIiHCHKOIO
MOBOI cBOix Bipmis 36ipuuky "litammkanm" ("Gitanjali”). 3a
JyMKaMH  JIiTepaTypO3HaBI[iB-10CTiIHUKIB, came [itammkam (y
nepeknani "KepropHi micHi") Ta TBopu Taropa cranu mapagirmor y
JitepatypHoMy niano3i mixk 3axomoMm Ta IHmiero [9, p. 416]. Tarop
OyB TMepmIMM HEEBPONEHIEeM, SKHH OTpUMaB IO IPECTIKHY
Haropofy, HONpPH Te, L0 BiH IOXOAWB 3 JaJeKoi OpUTaHCHKOI
KOJIOHIi, sKoto Tomi Oyma Immis. Llg momis crumymoBaia
IHTEeNeKTyallbHUH 1HTepec, KUK CKOMUXHYB YCI0 €BpOITy 3 APYroro
OECATHWIITTS ABAAIATOrO CTOJITTA. Bupocnma 3arfikaBiieHiCTH 110
JmiTEpaTypu Ta icTOpii, OCOONWBO 1O NHUTaHHSI TyYMaHICTHYHOI
¢dimocodii Iumii [8, p.221-230]. ¥ mpoMy KOHTEKCTI HEOOXiTHO
migkpecnuTH, mo Kpainu CxigHoi ta LleHTpanbHOi €Bpomu, Takox
4acTKOBO 1 Ykpaiuu crpuitHsiu Taropa 1mie i 3 JeKOJOHI3aiiHOT
Mo3uLlii, B KOHTEKCTI iXHiX TEOMOJITHYHUX 1 KyJIbTYPHUX pealii.
Hns  ykpalHCBKHX 1HTENEKTyamliB, SKi 3aiiMalics BHUBYCHHSM,
nepeKIagoM i JoCHipKeHHsIM Taropa, 1oro TBOpH Many BU3BOJIEHUH
XapakTep, a/keé y HHX He OyJo XKOJHOTO AamoJOTeTHYHOTO
BHIIPAB/JaHHS 3BEPXHBOTO CTABICHHS IO JIOAEH. YKpaiHCBHKi
IHTeNIleKTyalldi HE CTOSUIH  OCTOPOHB IHOTO  CBITOBOTO  Ta
€BPOTICHCHKOTO  THTEJCKTyallbHOrO TIpollecy. BOHM ImaHyBaiu
Taropa, 1 craBuimcs OO HBOTO, HacamIepen, SK A0 YHIKaJIbHOI
ocobucrocti 31 CxoAy 3 HOBUM MOCTaHHAM JAJs uuBinizamii. [lepimi
nepexyagu Bxe 3'aBunucst y 1917-1918 pp. Cepen Hux e€: HOxum
Muxaitnis, FOpiii Cipuii (Tumenko), Mukona [Nomybens, Mukona
KoBanmpuyk, Muxaiino Pyanunpkuii, IlaBno Pirrep, IBan
CraBHuumit. Moro TtBOpuicTh aHamizyBamu Amppiii HikoBchKwii,
Jronmuna  Crapunbka-UepHsxiBcbka, mpod. Codis Pycosa,
Mocadar Cxpyrens, Onech babiit, a Takox Muxaitno Pymgaumbkuit
i ITaBmo Pitrep [3, c. 10-16]. Jlrommuna Crapumpka-YepHIxiBcbka
OyJa Ti€ro JTIOAMHOIO, sIKa JoOpe mpoaHami3yBaia TBOPUICTh Taropa
yepe3 MepeKnaau yKpaiHCBKOIO MOBOKO. Ii peren3is Ha mepii
MnepeKiIagl € BaroMMM BHECKOM JO JITEepaTypHOi KPUTHUKU 3i
CXOMO3HAaBUMMH akKIeHTaMH. MeTa HaHOI CTarTi — OLIHUTH Ta
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OXapakTepu3yBaTH 3MICT pereHsii $fK BHECOK O pO3BUTKY
CXOZI03HABCTBA.

OOG'exToM pocimimKkeHHS € pereHsis Bim Jlrogmmmn CrapHIbKoi-
UepHsXiBCHKOI, y AKii BOHA OILIHWMIA MepIl YKPaiHCBKI Tepexsian
Pabinnpanara Taropa. [IpeaMeTom HOCTIKEHHS € JITepaTypO3HaBUMI
JMCKYPC HAaBKOJO PELEH30BaHOI KHUIM NEpeKiaaiB — Iie 30ipHUK
JTpUYHKX 1031l iy Ha3Bor "CanoBHUK" [7], BUaHUIA BUIABHUIITBOM
"II3BiH" y 1918 poui. Ilepexnan 3aivicauB IOpiit Cipuit (nceBnoHiM
Opis Tumenka). OO6csar 30ipauka — 100 cropinok. Penensis
30CcepeDKeHa Ha JITepaTypO3HABUOMY Ta ICTOPHYHOMY AacHeKTax
tBopYocTi Jrogmumm Crapunpkoi-UepHsxiBChKkoi. Ymepire ii Oyio
OITyOJIIKOBAaHO Y KPUTHKO-010miorpadivyHOMY MIOMiCAYHOMY YaCOTIHCI
Kawuraps, [6, c. 751-756] y pyopuni "Kpuruka i 6i6miorpadis" Tta
migpyopuni "Iloesis". Penensis Oyna BmimeHa mif HOMepoM 584.
Came 1ell yacommc BiirpaB BaKJIMBY POJIb Y CTaHOBJICHHI HOBOI
YKpaiHCBKOi JIiTepaTypHOI KPUTUKH Ta PO3BUTKY YKpaiHCBKOI
0i0miorpadii y vaci ioro Bumanus 3 1917 no 1920 poky.

Penensist — nyxe BaxumBa ¢Gopma Ui IMOMyJspU3alii HOBUX
BUJaHb, HOBUX TEHJACHIIH y JITEpaTypHOMY >HTTi, BOHA TaKOX
BaUIMBA JUISI aHANI3y SIKOCTI BHJAHHWX TBOPIB, OCOOJHBO, KOJIH
HAeTsCsl HpO MepeKiaad 3 IHIIUX MOB Ta KyJnbTyp. BoHa €
IHIUKAaTOpOM (axoBOCTI TepeKiIamy, CIPHUHHATTSA CEHCIB, KOTpi
BMIIIIEH] Y 3MICT TBOPiB aBTOPOM OpHTiHATY, Ta YCIIIIIIHA Mepenadya
ab0 BTUIEHHA LUX CEHCIB TMepeKiagadyeM. 3pemToro, OIliHKa
nepexiagy y BHIVIAAI peleH3ii, e i OIliHKa YCHIIIHOCTI Kpoc-
KyJbTYpHOI KOMYHIKalii y JitepaTypHoMy mpocTopi. Jo Toro x,
CIIiJ 3a3HAYMTH, IO Mepuri nepekiagn Taropa He Oynu 3IiHCHEHi 3
MOBH OpHriHally, TO0TO, 3 OeHranschkoi MoBH. Jlume y Yexii (Toxi
YexocnoBayunHa) Binumens JlecHi Bmepme y €Bpomi mepekias
Taropa 3 OeHTaJIbCHKOTO OpPHUTIHATY Ha YecbKy MOBY B 1914 pomi [10].
VYkpaincbkoro 3 opuriHany mepekiaB [laBmo Pitrep Bxke y 1927
1928 pokax [4, c. 8]. Takum 9rHOM, TIEPIITi TTEPEKIATN CITHPATHCS Ha
JIOTIOMDKHY MOBY, MiOpATHUK a0o X BXKe 3AIMCHEHUI Tepexiaf
IHIIIOI0 MOBOFO. Tarop caMm mepekiaB cBOi TBOPH aHIIIICHKOIO, 1 TOMY,
€BPOIIEUIIIM OyJIO Jiermie mepekiagatd. Te K caMe MO)KHA CKa3aTH
3 PUBO.TY MEPLINX YKPATHCHKUX MepekiaiB Taropa.
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Ominka KHUTH mnepmmx TmepekiaaniB Taropa JI. Ctapuibkoi-
UepHsIXiBCbKOI Mae 0arato BaKJIMBHX acCIleKTiB, IO BapTo
MIpoaHali3yBaTu. AJe Iepes UM aHajli3oM MOTPIOHO BIAMITHTH, IO
Oynm i 1Bi 1HIII peneH3ii Ha 10 K KHHUTY mepeknaniB Taropa HOpis
Ciporo. Bapro Oyyiio 0 34iiiCHUTH TOPIBHSUILHUIN aHaNi3 pereH3ii
Jlronmunu  Crapuipkoi-UepHAXiBCbKOI 3 I[MMH JBOMA IHIIMMH
peleH3isIMU, 00 BUSBUTH, SIKYy BaXKJIHMBY pONib came ii peleH3is
rpaja y JiTepaTypo3HaBuUOMY MPOILECi CBOTO Yacy.

Opnny nHamucaB Ilpoxin JImutpoBuu [lonsrenko (1878-1971),
YKPaiHCHKHUI TPOMaJICHKO-TIONITHYHUH 159, )KYPHATICT, MUChMEHHUK.
Peniensito Oynmo omyOmikoBaHo y JlitepaTypHO-HAYKOBOMY BICHUKY
1918 p. y pyOpuri "6i6miorpadis” [5]. Inma pernensis — Oyna HamucaHa
Jleonimom AGpamoBudueM, ming kpuntoHiMmoMm b.JI. (1886-1920).
[i 6ys0 omy6nikoBano 5 mumHs y Po6iTauyiii raseri 1918 p. [1].

Cria 3a3HauMTH, JBI 3rajjaHi peleH3ii 31e0UIbIIoro BUKOHYBAIN
nepuie 3aBJaHHs — MOMyJsipu3alilo BuaaHHsa. OcoOimBe Micue He
MOPUIIISIIOCS 3MICTOBHOMY aHANi3y Yd JITEpaTypHId KPUTHI, ajKe
o0csr mux peneHsii OyJaM HEBENMKUMH, ACKiTbKa ald3alliB TEKCTY.
Hanpuxnaz, 3a cnoBamu [lonsrenka: "CanoBHUK" B yKpaiHCBKOMY
MepeKyiafii — X04 3ami3HeHe (B pOCIChKOMY TepeKiaiai 3'SBHUBCA
nepen 4-5 pokamm) — JiTepaTypHE Hal0aHHA, ajle THM HE MEHII
HamOanHsa komToBHE" [5, c. 188]. Illomo 3MicTy BHIAaHHS Ta SKOCTI
mepexyiany, BiH 3aramoMm cxBamioe "CanoBHuKa', 30Kkpema Horo
JIETKy Ta My3W9Hy MOBY. BomHodYac BiH BKa3zye Ha JESKi HEMY3WUJHI
Ta "He MJIacTUYHI" CIOBa, IO TPAIUISIOTHCS, ajie TXHs KiIBbKICTbh, SIK
BiH BBa)ka€, HE TICY€ 3arajbHOT0 TOETHYHOTO TOHY. TakuMm
KOPOTKHM OITUCOM LISl PELEH31s CXBAJIFOE TEKCT MEPEKIay.

Hpyra penensia Jleonima AOpamoBHYa cIIOYAaTKy 3acTepirae
LIOA0 Yy’KOCTi MOXOeHHs BipwiB Taropa. Bin nume: "Bonu wyxi
HaM, K 9yka TpUpoa i JIOOU KpaiHd, e BUpPIC MOET 1 3BiAKiIb
B3sUTHCS IiKaBi 1 TOpiBHI 3ByKH Horo miceHs" [1]. OqHak BiH BBaXKae,
IO TTOTIPH YYKOCTI, TBOPUICTh Taropa MpuBaOIIrOe i yci MmicHi (Biprmi
Taropa y mpomy 30ipHHMKY OyiM BOAHOYAC 1 MICHSIMH) OJHAKOBO
BaKuBi. BiH TakoXx e mpo Te, 0 He 3HABIIH, 3 SIKOT MOBHU OyJH
3NIACHEH] ePeKIIajid, BAXKKO CKa3aTH MIOCh, OPIBHATH 1X 3 YUMOCH,
i orinuTH iX sIKicT. Mloro KpuTHUHMI aHaTi3 MepeKIaliB BKasye Ha
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TSOKKICTh 1 TpyOiCcTh, 1 TIPOMOHYyE TWIyKAaTH IHIIUX BHUPA3iB.
Hanpuknan, BiH nponoHye HE BUKOPHCTOBYBAaTH TakKi BHpPa3H:
"I'pumaroun, s ckazama: '"reTh". A BiH He BOPYXHYBCH' abo
"ITopuBaroch s 3acIiBaTH IMICHIO, — He BTHY'" [1]. AJe BiH HE TIPOTIOHYE,
YUM 3aMiHHUTH 1X. Y TIACYMKY, BiH CXBaMO€ (akT BHIAHHS, IPOTE BiH
BBa)XKa€ I[IHy KHUTH 3aBUCOKY.

Hatomicte penensis Jlrommuwim Crapuubkoi-UepHAXiBCbKOI €
HaMIOBIIOIO, CKIIANAETHCS 31 3HAYHOIO 00CATY TEKCTY, Halmeprie
peueHHA SKOI ofpa3y 3acBiIUMTH NPO BIAMIHHICTD MiAXOAY.
VY mepmomMy X pedeHHi pereHsii BoHa mumie: "I[o6 mepekiamaTa
moesito Tpeda OyTH MOETOM, XOY TPOIIEYKH ITOETOM, XOY TTOETOM B
oymri. bo moesis piu uwapiBHa, a 4apu He 3HaHHS, — HAOyTH iX
HEMOXHa, — 1e gap mobpux deu" [6,c. 751]. 3ramaBmu Bigomy
ka3ky Macce mpo "[larry Mapren", Bona e, "Aine — rope! Komu
CIly’)KHHIS TOYHEe mepepolmaru ii poOOTYy — dYapH 3HIKAIOTh:
MOPIEJISIHA CTa€ TJIMHOK, MO3aika — KaMiHHAM. Tak 1 moesis, —
TOPKHHCH ii HEMOCBSIYEHOIO PYKOIO 1 PanToM 3HHKAOTh BCi dapu"
[6,c. 751]. Bona 3Beprae yBary Ha Te, W0 i He crmomo0aBcs
nepekian, 1 Jani oOIpyHTOBY€ NPUYMHM. 3 MOTIIALY 4YHTaya, Take
pEYeHHS Ha CaMOMY TOYaTKy BUKIMYE HEaOWAKWA MIOK, mpote ii
OOIPYHTYBaHHS PO3KpUBA€E IPUYMHHU TAKOI HEIraTUBHOI OL[IHKH.

Hanani BoHa meMOHCTpy€e CBOIO 00i3HAHICTh. SIK pEeIleH3eHT BOHA
no0pe 3Hae 1 mumie mpo Te, mo Pabinapanat Tarop mepexiaB cBOi
BipIIi cam Ha aHIKAChKY MOBY. Ilpndomy ilf Takox Oymo Bimomo,
OI0 B AHIMIKHCBKOMY IMepeKiaji BiH iX HE pUMYyBaB, MEpeKiIaB
Mpo3010, M0 Ha ii AYMKY € "HE 3BHYAWHOIO TMPO30I0, a IMPO30I0
PUTMIYHOIO, My3u4yHOI0." BciM BijoMo, 10 caMe 3a Taki mepekianu
36ipauky "Titanmkani" (Keprosui micui) Tarop otpumas HoGemiBebKy
npemito 3 sitepatypu 1913 poky.

Bona TtyT Tex koHcTarye mpo (hakT iCHyBaHHS TepeKyaliB
PaGinnpanara Taropa pocilicekkolo MoBoro — "CamoBHHUK" y
nepexnani B.T'. TapmoBa (apyre BumanHs 1915 poxy) Ta iHmImiA,
BumgaHi "VYHiBepcanpHOi 6i0miorekn". OcCTaHHIM € pPUTMIYHEM
TepeKIazoM, JoAac BoHA y pernensii. [IpudymHa Takoro 3ragyBaHHS
MOSICHIOETBCS. TWUM, IO BOHA HE Majia MiJ PYKOIO aHTJIiHCHKOTO
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nepexiany Taropa, TOMy BOHa BBakaja 3a JOUIIHHUM TOPIBHATH
niepeknaan FOpis Ciporo 3 pociiCbKUMH.

Taka cnpoba mama i HEMO3WUTHUBHI pPE3yJIbTaTH, 1 BOHA IIE
pi3Kile Hamucaa:

"Hy 1 wo ac? Hymxu mi cami. Hiobu "cv nodrunnvivs 6vpHo'.
A 306cim He me... HABIMb NPUPIGHIOUU 00 POCIIICLKO20 nepexiay,
HABIMb MUHAIOYYU BCI NOPIGHANHHS, CAM NO COOI YKPAIHCOKUL MeKCm
y nepexnadi 0. Cipoeo cmoims danexo 6io noesii" [6, c. 753].

Hanani BoHa mumie mpo mpu3HAYECHHSI T10€3ii, IPO Te, IO Moe3is
BIUIMBAE€ Ha YWTadiB JBOMa (haKTOpaMU — MY3HUYHICTIO PUTMY Ta
Kpacoro o0pasy, i TooBHe TyT My3HKa 1 putM. [lepexnan moesii — me
TaKOX 1 TIEpeCITiB.

3a ii cmoBamu: "My3uka cKnagaeTbcs 31 3TYKiB, 3 IHTEpBaJiB
3ryKiB, 3 TOTO YM IHIIOTO TOHY. 3TyKH moe3ii — me ii cioBa,
CTONydeHHs iX, OymoBa peueHHs. BynoBa pedeHHs, CTHIb Led — 1 €
cekper moesii. Ti cami HaBiTH cllOBa, CIIONyYeHI B IHIIMH CmOCiO,
BHKJIMKAIOTH ¥ HAC 30BCiM iHIIIE moIyTTs" [6, c. 754].

Bona po3kpuBae KOHTEKCT MY3MYHOCTI PHUTMY 1 HaBOIHUTH
mpukimagy 3 Oamamum JXKykoBchbKOro, mo0 MPOAEMOHCTPYBATH pPi3HI
ACTEeKTH Ta BUIM 3ryKiB. Ha mpukiani mpocTux KOHCTPYKIlT pedyeHb
BOHA 3BEpTA€ yBary Ha MOPSJIOK CIiB, III0 MOXKE ICTOTHO 3MIHUTHU HE
JIMILE 3MICT, aje i aKIeHT i My3UYHICTh MOBH.

TomMy, y mepiny dYepry, BOHa aHali3ye SIKICThb MOBH BHIAQHHS.
3Bakaloul Ha MY3WYHICTH 1 CIIBYYiCTh YKpaiHCHKOi MOBH, BOHA
PI3KO BHUCIOBIIOETHCSA MIOAO TOTO, M0 y TMEpeKyajax BOHH O0adUTh
"mockanizmu". [1o3HAYMBIIN KOHKPETHI CTOPIHKH PO3MIMIECHHS ITHX
CIiB Ta CJOBOCIIONY4YEeHb, BOHa 1uTye 3 pobotu Ciporo: "gci
Ppo3TUWIUCL NO Xamax, noHicuiu ceoi nokaasxcu", c. 68, "momui 6yau
nenemu eecnu”, c. 20; "nopa mobi 0dodomy", c.30; "xouymo
nporuxkHymu 6 moro oyuty”, c. 35; "ein oxymye moe mino", c. 39;
"cmupuce neped moero geauunicmoio”, "3 poss'aznicmoio 6xooicy
myou, de mu", c. 49; "ne dopodsxcuwt Hi pummom, Hi dymxow", c. 50;
"¢ nebi, 0e mu npucmpoinucy”, c. 53; "npumucxyroms do epyoeii
nycmomy", c. 60; "besyireno", "nob6iono", "zacunana”, "mumo",
"nocniwnicms". 3amicmo 8yxa, nepexnaduux 82’CUBAE HOMYCb Vi,
3amicyb Hoyu (genit) — Hiuu. Yucmo pocilicoki opmu npuUYaACHUKie
im.in."[6,c. 753].
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BusiBiieHHs TakuX cIiB y TIepekyai i TOCUTh PO3KPUTTS iX BIUIUB
Ha SKICTh TEKCTY € BKJIMBHM 3aBJaHHSIM CaMoro Iepekiaaada abo
1 pemakropa mo0 omy6nmikyBaHHS KHurd. Ilicma myGmikarii
PELIEH3EeHTH HE 3aBXK/IW 3BEpTalOTh yBard Ha jaetani. Ane Jlrogmuna
Crapunpka-UepHsxiBcbka HE Barajgacs BHKOHYBAaTH PEIaKTOPCBHKi
podfi, 1 BiABEpPTO BHUCIOBWIIACS y HamucaHili Hero peuensii. Takuit
MiJXiJ — 1€ HE JIUIIe O3HaKa BUCOKOTO Mpo(ecioHaIi3My, e TaKoxXK
BHKOHYE MOBO3HaBYY (YHKIIFO Ta MPAaBHIBHOIO 3aCTOCYBaHHS
YKpalHCbKOi MOBH, OCOOJIMBO KOJIM MEpeKIaj] ado mepenadya CEHCIB 3
IHIIOT MOBH Ta KYJBTYPH.

Kpim TorO0, IK KOHKpETHHI MPHUKIIa] BOHA ITUIIIE PO TAKUH BHUpa3
"manevenis", mo Bukopuctas FOpiit Cipuii. Bona aHamizye e cioBo
3 MO3UIi1 YKpaiHCHKOI MOBH 1 mHIIIE:

"Bumipae Oywia mosi 6i0 OQX*CAHHA MOPKHYMUCL KPAUKa MeMHUX
oaneuenig”. Ilo-pociticoki ye 0obpe — "memnux Oaneii”, 60 € eupas
"Oani" y mHooicuni, ane no-ykpaincokomy — "memnux oaneuenis" — i ne
2apmoHiuHo, i He 8ipHo. [lanexo kpawge 6yno 6 ckazamu. "emipae oywa
Mo 60 badicanHs MOPKHymucs Kkparo memuoi oaneyunu” [6, c. 753].

TakuMm 4MHOM, BOHA, HAa BIIMIHY BiJ MOMEpPEAHIX PELECH3CHTIB,
MIPOTIOHYE aBTOPY BapiaHTH 1 HE MOXKHA TYT HE MOMIKYBaTH i 3a
TaKy IIe MeJaroriyHy i peJakTopchKy QyHKIIiTO.

OO0pasu mepexyafiB TeXX BHABIIIOTH CBOi Hemomiku. Ha mymky
Jhommumu  Crapurnpkoi-UepHsaxiBcpkoi mepeknan Ciporo, 3amicTh
TOro 100 CTBOPUTH Kpacy, CTBOPEHI HUM 00pa3u BTpadaroTh Kpacy i
MIPU3BOJIUTG JI0 OaHAIBLHUX Ta By3bKHX mouyTTiB. 1100 mpoinrocTpyBatu
e, BoHa Oepe (parMeHT MepeKyaay 1 3iCTaBisiE 3 POCIMCHKHM
€KBiBAJICHTOM:

"bepemo, nanpuxnao, éiput "4 3ipeas meoro keimky, o cgime”".
A 3ipsas meoro keimky, o cgime!

A npumuc ii 0o cepys i 6Kon08¢s.

B mockoscvromy nepexnadi yumaemo max:

A copsanv meoii y6bmokKw,

0 Mipv!

Ipusicans e2o kv cepoyy u wuns 6v

Moe cepoye goH3zuncs".
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Le wocwy inwe. Iloem yum obpaszom, énache mum, wjo KOaU GiH
npumuc xeimky "mipa" oo cepys, mo "wun" 6 tioco cepye "gonzunca”,
0a€e HAM 3pO3yMImu, WO XGUIUHA GMIXU 3eMHOI npoumae cepoye
20CMPOI0 2NUYErO.

"I[llun e6on3unca" — ye He BUNAOKOGICMb, HEOOEPEI’CHICMb,
He3pYUHICMb MO020, XMO NPUMUCKAE KEIMKY 00 cepys, noem Haoae
YuM 8UpPazom Keimyi eracmusicms dicugoi icmomu, "wiun gonsuncsa’”,
HIOU 3 61acHOi 601, sIK naama 3a 6mixy 6io xeimxu ceimy” [6, c. 754].

Bukopucranns lO. Cipum cnoBo "BkosnoBcs" — Ha ii OyMKy
3HHMINYE yCIo Kpacy. Hamani BoHa BHCIIOBITIOE CBOT JYMKH TaK:

"Hy wo oc, wo "exonosca"? Koowcna mposnoa mae 2ocmpi
KOMOUKU, Npome HUMU NPUKPAULAIOMbCS, IX NPUMUCKAOmMb 00 cepys
i 0o sycm, a sk AKUlCb HeOOMena NPUMuUcHy8 00 cepyst MposiHOY i
6K0N106CsL — Xmo tomy sunen? Ilownu dyproeo bocy monumucs, mo
6in i woso po3i6'e" [6, c. 755].

CyTo NiHrBiCTHYHI MEepeKyIay Moe3ii € Ty’ke 4acTo HenpaBHIIbHI i
HE BIITBOPIOIOTH Kpacy MOETUYHOTO CBITY.

Takox BOHa KpUTHKY€ niepeknan Bipi 44 — "Otue npenonodHuit”,
ne Cipuii uie: "Mu 3po0uiin MUPOBY 3 CMEPTIO, 1 HE HAJOBIO, Ha
KUTbKa 3amlaliHuX TOIWH, ajie MH Oe3cMmepTHi". BoHa mopiBHsE i
CJIOBa 3 POCIMCHKMM TepeKnanoM, e HammcaHo: "Co cMepThIo Y
HAaCh MEPEMHpPhE, HO JIUIIh He Ha MHOTO YaCOBH OJIATOBOHHBIXD MBI
nBoe 0€3CMEPTHUMH CTaIH'".

Ha gymxy Crapuiibkoi-UepHSXiBCbKOI TyT 3HEBIUCHO BEITMIHHNA
o0pa3 B yKpalHCBKOMY TIepeKyIali i 1a€ AesKy OaHalbHY 00pOThOY 3i
CMEPTIO 1 TAMYAcOBOi 3ynuHKU. BoHa nmpononye:

"A wo make «muposay? «Mu 3pobunu muposy». Y saxozo
MUp06020 cy00i? 3-3a sikoeo ckanoary? Yu norasnuce, yu noouIUcy,
qy ouykanu xoeo?.. Yu ne kpawe 6yno o6 ckazamu, — «<Mu 3 CMEPMIO
Ha yac samupunucoy?” [6, c. 754].

Bona diTko me pa3 AEMOHCTpYE SK MOBHHU €KBiBaJIEHTH
"mepemupre" Ta "MupoBa" y pOCIHCHKIH Ta YKpaiHCBKIH MoOBax
MOXYTh OyTH 3a CIIOBHMKOM BIANOBIAHMMH, TPOTE HE MOXHA
3aCTOCYBaTUCS CIIOBO "MHUPOBY" y NaHOMY KOHTEKCTI IEPEKIamy
moesii, aJixe ryOuThCsI CEHC.
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[Ilomo muTaHp PUTMIYHOCTI MPO3W, a00 MY3WYHOCTI PUTMIYHOI
mpo3u, BoHa BBaxkae CipoMy He Bramocs 30epertu Hidoro. Sk
MIpUKJIa, BOHA HAaBOAWTH Bipi 85 y mepeknani FOpis Ciporo:

"XTO TH, YNTATBHUKY, 10 IPOYUTAEII IICHI MOT 110 CTa JiTax?

51 He MOy TocyaTi TOO1 XKOAHOI KBITKH 3 cei pO3KIIIHOI BECHH,
YKOJTHOI JTyCKH 30JI0Ta 3 CUX XMap!

Po3unnm aBepi i rsaub kpyrom. TBii can uBite, — TO B HIM 3TaKH
BCTaIOTh PO KBIiTH, IO OJIIBLIH CTO JIT TOMY.

I B pamomax mayuri TBO€i KMBe Ta pajicTh, MO CIiBaja KOJHCHh
BECHSHUM PAaHKOM 1 TOCHIIajia CBil IMAacilMBHI T'OJIOC 32 COTHIO
mit" [3, c. 91].

Tyt He MoxHa He moroauTucs. Bxe moHan 60 pokiB micis mi€i
peniensii, y 1981 pormi 3'sBuseTscs mepekian Bikropa bartroxa,
3MIMCHEHO 3 OpHUTIHAIBHUX TEKCTiB Taropa OEHTambCHKOIO, e
My3WUKa MOBH HAOJIMKEHI Malike 710 OpUTIHATY:

Yepesz cmo nim 8i0HUHI

"B 0anexim OHi, wepes cmo Jim 0OHUHI,

Xmo mu, yumauy, 3a2a0Ko08ul,

Lo 8358 y pyxu yi 6ipuii cmapoeurHi

B nesnanim oni, uepesz cmo nim oonuni?" [2, c. 77].

B opurinaimi 6eHTransCchKo0 (TpaHCIiTepallis aBTOPKH CTATTi, 11e ii
pigHa MOBa) 11l BipII 3BYYUTH TaK:

"A0oici come womobopuLo nope

Ke mymi nopuuxo 6owi / amap xobimaxxani
Koymyzon 6eope,

Aooici come womobopuio nope."

Yepes BenukHid Bincrans yacy, nonaa 60 pokis (1918 poky, xomu
HamucaHa pereHsisd, 1 1981 poxy, Konmu BHWIIUTa KHUTA TEepeKyaiB
batroka), melt ¢akT € SCKpaBUM CBIiTYECHHSIM TOTO, HACKIUTBKH
(haxoBa, Baana i o0'ektuBHA Oyna perensis Jlronmumm CTapuIbKoi-
UepHAXiBCHKOT.

He numie Ha cioBa, Ha X pUTMIYHICTh Ta My3W4HICTb, Jltoaqmuna
Crapunpka-UepHsxiBcbKa TaKOXK 3BEPTaE yBary Ha oQpOpMIICHHS Ta
imocTpauii kauru. Ii muILHE OKO He TpOMycKae Taki HENOMIKH, SK
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037100JIeHHS BIpIIiB TAKMMH MaJIOHKaMHU: KypuaTa, ropoOiIli, Kauka B
odepeTi, MeTeIWK, CIUMak Ta camoBa Jidka. Illomo BizyaapHOL
KOHTEKCTYaJIbHOCTI 1 JOpPEYHOCTI BOHA TaKOX 3BEpTaE ymary, i
CTaBUTH MUTAHHS TPO Te, YoMy mix Bipmem "JlroOuii ckaxw..., I Te
0 OCh Ha ChOMY 4OJIi HauepTaHa TaeMHUI besmexHoro? JlroOwuii
CKaxxu, — 1 ce mpaBaa?, CTOiTh IlikaBe Kypua'. BoHa Takox 3BepTae
yBary Ha Te, IO MiA BipiieM, MIO MOYWHAEThest cioBamu "Otue
npenoJoOHuH, HpOCTH Cii mapi TpilHHKIB...", 4oMych Qirypye
porau. Ii auBye Toif (hakT, IO Mia TaKUM TpariuHUM BipIIeM, SK
"Kinuaii jxe OCTaHHIO TICHIO, PO3IYYNMOCH", HIKHO HITYIOTBCS JBa
amypuuku" [6, c. 756].

HesBaxaroun Ha 11i Hemomiku mepekiany, Jlroammna Crapuibka-
UepHsxiBchbKa y KiHII peneH3ii mpuBiTama ¢akT IOSBH TaKOTO
nepexnany 1 PaGingpanata Taropa B yKpaiHCBKiil JiTepaTypi.
VY migcyMKy BOHa Hamucalna, II0 HaBiTh TakWi IMepekyal Ja€ ysBy
yuTady Mpo HaA3BHYalHYy pO3Kill o0pa3y, rimOuHy dinocodii Ta
cuny mnouyttiB moesii Taropa. 3a ii cnmoBamu: "Ksitku Jlotoca
uBiTyTh B moe3ii Taropa, moBuBae ii TiHp nanekux [imamaichkux
rip" [6, c. 756].

VY migcyMKy MOXHA 0XapakTepru3yBaTH TPU BAXKITUBI aCTIEKTH IIi€i
peuensii Jlrommumum  Crapunpbkoi-UepHAXIBCBKOI — ICTOPHYHI,
MOBO3HAaBUI Ta CXO/03HABUI.

IcTopuuni acriekTy i€l pereHsii € CpaBorO CTONITTS, ajkKe Lel
niepekan 3'sBuBcsS y 1918 pomi — 3am0Bro 0 MOSBH TEPEKIaaiB
[aBna I'puroposuya PitTepa, sikuii BunaB cBoi nepeknaau Taropa y
1927 p. 3 GeHTanbChKOTO OpUTiHANY, SIK 3a3HAYaJIOCs paHille y il
crarti [4, c.8]. ¥ Ti poku, me y mouatky 20 CTOJITTS, MOsBa
nepexianiB  Ciporo cBigumia Tpo BXOMKEHHA YKpaiHHM [0
3arajJbHOEBPOINEHCHKOrO Ta CBITOBOTO KYJbTYpHOTrO mpoctopy. Llei
mpotiec OyB 3yNMUHEHWH TICHs 3HUINEHHS 1HTENEKTyalliB YKpaiHu y
1930-40-x pp. Ta MOmANBII pemnpecii M Yac pamsHCHKOI BIaiu.
Jliomvuina  Crapumbka-UepHSXiBChbka caMa  CcTala  KEPTBOIO
OpyTabHHX TIEepecTiAyBaHb. Y TOMAIBIN POKH 3IIHCHIOETHCS
TOTAJITApHUM JEpKaBHUH KOHTPOJIb Haja 3B'SI3KaMU YKpPATHCHKUX
IHTEJIEKTyalliB 3 KOJIeTaMH 3 OJMKHBOTO ab0 JAJIEKOTro 3apyOixoKs.
BinOyBatoTbcss meBHa pycuikamis y Tanmy3i TepeKIaganbKoi
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IisUTbHOCTI.  3a  BUHATKOM KypHaimy "Bceecsit", 3meGimbmioro
Tepekiaaan BHOpaHUX (3 TOTOHKCHHSIM 3 BJIAQJ0I0) 1HO3EMHHUX
aBTOpIB 3MIMCHIOIOTECS pociiicbkoro. Tarop Bumaerscss y 1961 Tta
1965 poky came pociiicbkoro. Jlume y 1981 pomi 3'sBuBcs mepekian
Biktopa I'aBpunoBuua barioka. barato mnepeknaniB nuimie Oyiu
BUJaHI Ticisg He3anexkHocTi Ykpainu 1991 poky. Ilepeknamu
I[1. Tuuunwm, Lnie Mazope, Bacuinst Mucuka, Mukonu baxana, bopuca
Oniiinuka Oynmu Bumani 1997 poky, a mnepeknagu Jlecs Tanioka
2001 poky. Tomy, icropuune 3HaueHHsa nepeknany HOpis Ciporo Tta
penensii Jlromummn Crapunbkoi-UepHIXiBChKOI € 3HATYITHUMH.

MoBo3HaBUI acIeKTH peLeH3ii € TakoX BaKIMBUMH UL
mepeKiafadiB, OcCOOIMBO Yy KOHTEKCTI HAasSBHOCTI TepeKyaiB
pOCIfiCbKOI0 a00 IHIIMMH HAONMKEHUMH N0 YKpaiHCBKOi MOB.
Bumormusicts Jlronmmmm  Crapuibkoi-UepHAXiBCBKOI € CYBOPHM
MOTIEPEJDKCHHSM, IO JIOCI BEJIbMH aKTyalbHO IS YKpainu; i
BHUMOTJIUBICTB JI0 CTBOPIHHS TEKCTIB MEPEKIA/IIB JIITEPaTyPHUX TBOPIB —
e HaragyBaHHS IIOJO CHOKyCy HepekiagadiB BAaTUci IO
KaJbKyBaHHs CJiB Ta BUPAa3iB 3 OJIMXKHIX MOB, IO Ma€ HITY PUTMIYHY
Ta oOpasHy acomiauito. Taka peLeHsis nae TBOpdi Ta AyKe IIIMOOKI
peduiekcii U mepekianaviB i y TEBHOI MIpOI0 MIAIMTOBXYE IO
SIKICHOTO TUTyMadeHHs OyIb SIKMX TEKCTIiB — mpo3u abo moe3ii.

Penensist mMae BenMKe 3HAYCHHS TAKOX U CXOAO3HABCTBA B
VYkpaini, IsI PO3BUTKY IHIOJIOTii, OCOOMMBO HJIST PO3BUTKY
Taropiann abo Taropo3HaBYHMX CTYZil y CBITi, Ie HUHI Mpo YKpaiHy
Opakye iH¢popmariii. Ham BioMo mpo MiJBHIINCHY 3alliKaBJICHICTh B
€Bpomi y BuBYeHHI [Hmii came micis orpumanHs HoOeniBcbkoi
npemii Taropom y 1913 poui. [Ipo Te, mo ykpaiHCBKi iHTeNEKTya H
TOT'0 4acy MaJld MOKJIMBICTh MPOYUTATH AHIITIHCHKI, PpaHIly3bKi a00
HiMeIpKi epexiaay Taropa i Aesiki HaBiTh 3HalloMunucs 3 Taropowm,
Hanpuknag Omeck ba6in y 1921 pomi y Ilpasi [3,c. 194-196],
1 Aeski 3MIHCHWIM TepIli TepekiIamd, mi (GakTH CBIQIaTh PO
iHTerpamifo YKpalHH J0 CBITOBOTO KyJBTYpHOTO MPOCTOPY Ta
cxono3HaBcTBY. BuBuennro Taropa B Ykpaini abo Taropiani Bxke
moran 100 pokiB, 1 y mpoMy Haci Ta mpocTtopi peuensis Jlronmumm
Crapunpkoi-YepHsxiBcekoi Ha mepmi mepeknaaun FOpis Ciporo €
Ba)XJTUBMM BHECKOM JI0 ITUX TPOLIECIB.
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ORIENTAL TRAILS
OF LIUDMYLA STARYTS'KA-CHERNYAKHIVS'KA

During the first two decades of the 20th century, Ukraine was part of the pan-
European and world cultural space, as evidenced by the main literary events of that
time. After the 1930s, this process was disrupted due to the repression of the
intelligentsia and was not resumed for many years. In 1913, Rabindranath Tagore
became the first non-European Nobel laureate in literature, and the first
translations of his works were made into various European languages, which paved
the way for the development of Indology as a branch of Oriental studies. Liudmyla
Staryts'ka-Chernyakhivs'ka was actively involved in this literary process. The article
analyzes Liudmyla Staryts'ka-Chernyakhivs'ka's review of the book of the first
translations of Rabindranath Tagore's lyric poems into Ukrainian by Yury Syriy
(Tyshchenko) "Sadovnyk" ("The Gardener") in 1918, after the book was published.
The analysis of this review was carried out for the first time from the point of view of
literary criticism. Comparing with two other reviews of the same book made at that

74



time, Liudmyla  Staryts'ka-Chernyakhivs'ka's review revealed her high
professionalism, deep knowledge of the science and art of poetry translation and her
brilliant literary criticism. The article also discusses the merits of the review from
three aspects or perspectives — linguistic, historical and development of oriental
studies, which are of great importance for the development of the art of translation,
for the study of Tagoreana or Tagore's legacy in Ukraine. Despite the negative
assessment and harsh criticism from Liudmyla Staryts'ka-Chernyakhivs'ka, the
translation is historical and the review also is historical, because it analyzes
Tagore's first translations and is a contribution to the development of one of the
direction of Oriental studies.

Keywords: Liudmyla Staryts'ka-Chernyakhivs'ka, review, literary criticism,
Rabindranath Tagore, Yuriy Siriy, Poetry translations, Tagoreana, Oriental studies
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